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1. Haznauenue ¢oH/Ia OLEHOYHBIX CPEICTB

1.1. Heawsrwo co3zmanugs DOC gucnumiauHbl  «JIEGKCHKOIOTHS»  SBISIETCS
YCTAaHOBJICHHE  COOTBETCTBHMSI  Y4E€OHBIX  JOCTHKEHUH  3aIylaHUPOBAHHBIM
pesyinbrataMm  OOydeHHss M TpeOOBaHUSAM OCHOBHOM mpodeccroHaIbHOM
o0pa3oBaTeIbHON MPOTrPaMMBI.

1.2. ®OC no AuCUMIUIMHE pEelIaeT 3aJaun: YIpaBlIeHHe NPOLECCOM NPUOOPETEHUS
oOydJaromuMHi HEOOXOAMMBIX 3HAHWH, YMEHUH, HAaBBIKOB M (HOPMHUPOBAHMUS
kommneTeHiui, omnpeneneHHpix B ®I'OC BO no nHampaBieHuro OakanaBpuata
45.03.02  JlunrBuctuka  HampaBnenHocts  (mpoduib)  oOpa3zoBaTeIbHOM
nporpaMmbl [lepeBoj ¥ mepeBOJOBECHHE (AHTIMICKUIA U HEMEIKUH SI3BIKH [
AHTJTMACKUI ¥ MCTTAHCKHH SI3BIKH);

- ympasyieHue npoueccom goctuxkenus peanuzauuu OITIOIT BO, onpeneneHHbIX B
BUJIe HAOOpa KOMIETEHIIN;

- OLEHKa JOCTH)KEHUH oOOydarmomMXxcs B MPOIECCe HM3YYEeHUS AUCLMILIAHBI
«JIeKCUKOJIOTUSI» € ONpEAEJCHUEM  PE3yJbTaTOB M IJIAHUPOBAHHUE
KOPPEKTUPYIOIINX MEPOTIPUSATHIA;

- o0ecrieyeHUE COOTBETCTBUSI pE3YyJbTATOB OOy4YeHHUs 3ajadyaM Oyayiein
npodeccuoHaIbHON NEeSITeTbHOCTH Yepe3 COBEPIIEHCTBOBAHHUE TPAAUIIMOHHBIX U
BHEJIPEHHE NMHHOBAIIMOHHBIX METOA0B 00yUYeHHUsl B 00pa30BaTeIbHbIN MPOIECC;

- COBEPIIICHCTBOBAHUE CAMOKOHTPOJISI U CAMOTIOJITOTOBKH 00 YyUYarOIINXCS.

1.3. ®OC pa3paboTan Ha OCHOBAaHMM HOPMATUBHBIX JTOKYMEHTOB: (penepaibHOro
rOCy/IapCTBEHHOTO 00pa30BaTEIbHOrO CTaHAApTa BhICIIETO OOpa30BaHUS IO
HarnpaBieHuro noAroroBku 45.03.02 Jlunreuctuka HampabneHHOCTh (Tpoduiib)
oOpasoBaTenbHON TporpaMmbl IlepeBog u mepeBojoBefeHHE (AHTIIUHUCKUN |
HEMECIKHUI SI3bIKU / aHTTMACKUIM M MCITAHCKHUH SI3BIKH );

- 00pa3oBaTeNbHONW MPOTPAMMBI BBICHIETO OOpa3oBaHUS 10 HAaNpPaBICHUIO
MOJATOTOBKH 45.03.02 JIunarBUCTHKA HamnpapienHocTsb (mportn)
oOpasoBaTenbHON mporpaMmbl IlepeBog u mepeBojoBeneHUE (AHTIUHACKUNA U
HEMELKHH S3bIKK / aHTTMHCKUN U MCITAHCKUU SI3BIKH);

- Tlonmoxenust o ¢opmupoBanuu GOHAA OIECHOYHBIX CPEICTB ISl TEKYIIETro
KOHTPOJISI YCTIEBAEMOCTH, IPOMEKYTOYHOW ¥ UTOTOBOM aTTECTAIIUU 00YyJarOIINXCs
mo o0pa3oBaTeNbHBIM IpOTpaMMaM BBICHIETO 0Opa3oBaHUA - MPOrpaMmam
OakanaBpuara, mporpaMMaM MarucTpaTypbl, IpOorpaMmaM MOJTOTOBKH HAy4HO-
MeJarori4eckuX KaJpoB B aclupaHType B (enepasbHOM ToCyAapCTBEHHOM
OIOHKETHOM 00pPa30BATEIPHOM YUYPEKICHHUH BBICIIETO OOpa30BaHUS
«KpacHOSIpCKMI TOCYIApCTBEHHBIM NEJAaroruyeckui yHuBepcureT wum. B.IL
ActadbeBay.



2.MoH] OLIEHOYHBIX CPE/ICTB /15l POMEKYTOUHOI aTTecTAMU

2.1. ®oHABI OIEHOYHBIX CPEACTB BKIIOYAIOT: MPOMEKYTOUHBIE TECTBHI, dCCE, TAOIHUILY-
KOHCTIEKT, CaMOCTOSITEJIBHYIO pa3pa0dOTKy TECTOB, pEIICHHE JMHIBUCTHYECKHX 3aj]ad,
MPE3eHTALMU TI0 TeMe JIEKIIUi, MPE3eHTAIlUN AyTeHTHYHBIX HAYYHBIX CTaTeH, MOATOTOBKA
JI0KJIa/la, COCTaBJIeHHE Oubnuorpaduu mno Teme.

Kpurtepuu oneHuBaHusI NpeCTaBICHBl B TEXHOJIOIMYECKON KapTe pelTuHra B pabouei
MIPOrpaMMe JTUCIUIUINHBI.

3. YueOHo-MeToaMuYeckoe U UHPOpMALMOHHOE oOecniedyeHUe (OHIOB OIEHOYHBIX
cpeacTB (JiUTepaTypa; METOAMYECKHWE YKa3aHHs, PEKOMEHJIAIMH, MPOrpaMMHOE
oOecrieueHue u Apyrue Marepuaibl, UCIOIb30BaHHbIe A1 pa3padotku OOC).

Ba6uu I'. H. Lexicology: A Current Guide: yueGHoe Mocksa: ®JIMHTA, 2019  |https://biblioclub.ru/inde
nocobue X.php?
page=book&id=83079
Anrpymuna I'. B., JIeKCHKOJIOrHs aHTIIMICKOTO si3bika. English  [Mocksa: FOpaiir, 2022 https://urait.ru/bcode/488
Adanacbesa O. B., Lexicology: yueOHUK ¥ IPAKTUKYM J1JIsl BYy30B 911

Mopo3zoBa H. H.

Adanacresa O. B., JIEKCHKOJIOIHsl aHTJIMICKOTO SI3bIKA. Mocksa: FOpaiir, 2022 https://urait.ru/bcode/494
Bapanosa K. M., IIpaktukym: yaeOHOE IOCOOHE ISl BY30B 977

Anmaros B. B.,

Bocrpukosa O. B.,

Muuyruna C. B.,

Cumonsta T. A.
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4. ®oH/I OLIEHOYHBIX CPeACTB (0AHK JAHHBIX)
Ouenounoe cpeacTso 1 (mpoMe:KyTOYHAA aTTecTAlNUs): 3ayerT.
Jlist cnaum 3a4eTa HeOOXOAMMO BBITIOJIHUTH TPU 3a/1aHHUS:

1. OtBeTuTh Ha TEOpeTHUUECKU Bompoc 1o P-1.
2. OTBeTHUTH HA TEOPETUYECKUIA BOIpoc 1o P-2.

3. OTBeTHTH Ha TeOpEeTUUYECKH Bompoc mo P-3.
IIpuMepHBIil IepeYeHb BONPOCOB K 3a4eTy

. Lexicology. The connection of Lexicology with different branches of knowledge.
. Lexicography.

. Word-structure. Morpheme. Structural types of words.

. Ways of enriching vocabulary.

. Derivation. Suffixation. Prefixation.



6. Composition. Types of compounds.

7. Conversion. The Historical development of conversion. Semantic relations in conversion.
8. Shortening of words.

9. Secondary ways of wordbuilding.

10. Variants and dialects of English.

11. American English.

12. Local dialects in the British Isles.

13. Local dialect in the USA.

14. Cockney.

15. Semasiology. The historical survey of the studies of meaning.
16. Word-meaning. Types of meaning.

17. Processes of semantic change. Metaphor. Metonymy.
18.Polysemy.

19.Synonyms, homonyms, antonyms.

20.Phraseology. Phraseological unit.

21.Classifications of phraseological units.

22.Proverbs and sayings.

23.Classifications of borrowings.

24.Celtic and Scandinavian borrowings.

25.French borrowings.

26.Latin borrowings.

27.Borrowings from different languages.
28.Etymological doublets.

29.International words.



Kpurtepuu u mkajia oueHUBAHUS YCTHOI'O OTBETA

Kpurepun

Onenka

JlaH ToNHBIN, pa3BEpHYTHIA OTBET HA BOMNPOC MPOJEMOHCTPHPOBAE
HCYEPIBIBAIOIINE 3HAHUSI B PACKPBITUU TEMBI (IIpo0IeMbI, BOIIPOCA).

B otBere mnposiBisiercs cBOOOJHOE ONEPUPOBAHME TEPMUHAMHU U
MOHATUSAMH, YMEHUE BBIICIUTh U 0XapaKTEPU30BaTh CYLIECTBEHHBIE U
BTOPOCTENEHHbIE MPU3HAKU pPAaCCMATPUBAEMBIX OOBEKTOB (SBJICHUH,
MIPOLIECCOB, MPOOJIEM), PACKPHITh IPUYUHHO-CIIEJICTBEHHBIE CBS3H.
OTtBeTr 5oruyeH, AOKa3aTeNleH, W3JI0)KEH Ha HMHOCTPAHHOM SI3bIKE B
TEPMHHAX  HayKH, JEMOHCTPHUPYET AaBTOPCKYI0  TO3UIUIO
o0ydJaromerocs.

Moryt ObITh [IONYIIEHbl HENOYETHl B OINpEACICHUU TEPMUHOB U
MOHATHM, WCHOpPABIIEHHBIE CTYJIEHTOM CaMOCTOSITEJIBHO B Ipoliecce
OTBeTA.

OTIINYHO

(5 6amoB)

JlaH TOJIHBIM, pa3BEepHYTHII OTBET HAa TOCTaBIEHHBIA BOMIPOC,
MMOKa3aHO YMEHHE BBIJECIIUTHh CYHIECTBEHHBIC IPU3HAKH U ITPUYUHHO-
CIIeICTBEHHbIE CBA3UM. OTBET YETKO CTPYKTYpHUPOBAaH, JIOTHUYEH,
W3JI0KEH HA HMHOCTPAHHOM SI3bIKE€ B TEPMUHAX HAYKH.

B orBere pomymieHbl HEIOYETHl WJIM HE3HAYUTENbHbIE OMIMOKH,
UCIPABICHHBIE CTYJEHTOM C IIOMOLIBIO «HABOASAIIUX» BOIPOCOB
IIPETIOIaBaTENs.

Xopoio

(4 6anna)

JlaH HEIOCTAaTOYHO MOJHBIA M HEIOCTATOYHO PAa3BEPHYTHIN OTBET.
Jloruka ¥ TOCHIEAOBATENbHOCTh HU3JI0KEHUS UMEIOT HapyIIEHUS.
JlomyiieHsl CyIIeCTBEHHbIE OMIMOKM B PACKPHITUM MOHATUH H
yIOTPEOJICHUN TEPMUHOB.

CryneHT He crnocoOeH CaMOCTOATEIbHO BBIJACIUTH CYIIECTBEHHBIE
MIPU3HAKU U IPUYUHHO-CJIEICTBEHHBIE CBSI3H; MO>KET
MIPOJIEMOHCTPUPOBATH JIMIIEL (hparMEeHTapHbIC 3HAHUS MO KaXIAOMY U3
BOIIPOCOB, MPOWJUIIOCTPUPOBAB Ha MpPUMEpPaXx UX OCHOBHBIE
MOJIOKEHUSI TOJIBKO C TIOMOIIBIO TPENo/1aBaTesl.

PeueBoe odopmiienue Tpedyer monpaBok, KOPPEKIIUH.

Y,I[OBJ'I CTBOPUTECIIBHO

(3 6ama)

He mnonydyen ynoBieTrBopuTenbHbIE OTBET Ha Bompoc. lIposiBieHo
HE3HAHHWE BAKHEHIINX TMOHATHH, KOHIENIuH, ¢akTtoB. B oTBerd
OTCYTCTBYET JIOTHKA.

JlonosHUTENBbHBIE W YTOYHSIOIIMEBOIIPOCHI  MPENOAAaBaTeiil  HE
MPUBOJIAT K KOPPEKLIMH OTBETA HA TIOCTABJIEHHBIN BOIIPOC.

HeynonerBopurensHO

(0 6ammoB)




TeMbl T10KJIa10B 10 TUCHUILIMHE «JIeKCHKOI0THsl (AHTJIMMCKUN S3BIK)»

1. Mopdonoruyeckas CTpyKTypa CJIOB B aHTJIUMCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX.
2. Hcropruueckoe pa3BUTHE KOHBEPCUM B aHTIIMMCKOM SI3BIKE.
3. CeMaHTHYECKME OTHOUIECHHS B KOHBEPCUHU.
4, [TocioBUIIBI ¥ IOTOBOPKH B AHTJIMMCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX
5. Knaccuduxanus ¢ppaseonoruueckux eIUHUI aHHickoro si3bika A.B. Kynuna.
6. Teopust cCEMaHTUUYECKOTO TTOJIS.
7. Knaccuduxanus 3auMCTBOBaHUM B @aHTJIMMCKOM SI3BIKE 10 S3bIKAM-HUCTOYHUKAM.
8. Ponb 3auMcTBOBaHUN B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
9. CHUHOHHMMBI aHTJIUHACKOTO SA3BIKA, UX KJIACCU(PUKAIIIH.
10. Knaccuduxanym oMOHUMOB aHTJIMACKOTO SI3bIKA.
11. Heonorusmel, apxan3Msl, ICTOPU3MBbI B AaHTJIMHCKOM SI3BIKE.
12. AHTOHHMBI B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
13.  OCHOBHO¥H CIIOBapb aHTJIMHCKOTO SI3bIKa.
14.  DB(heMu3Mbl aHTJUHUCKOTO S3BIKA.
KpI/ITepI/IH M IIIKAJAa OIICHUBAHUA J0KJIAada
HanmenoBanue | Kparkas AJNTOPUTM OIICHUBAHUSA Ouenka B
OLICHOYHOTI'O XapaKkTEPUCTUKA dajutax
cpencTaa OLIEHOYHOTO
cpencTaa
Joxmazg [Iponyxr CooTBeTCTBHE 1
CaMOCTOSATEILHOM COJIepKaHus 3asIBIICHHON
paboThl  CTyfieHTa MO | 1ovio
sana%Hon Teme O06o3HaueH Kpyr MOHATUHU 1
(pobiieme). TEPMHHOB,
llpenpaBisercd B HEOOXOIUMBIX IS
¢bopme myGJINYHOTO
OTIMCAHUS UCCIIETyeMOTO
BBICTYTLIICHUS o
IPEICTABIEHUIO 1IOJIOKCHHA
MIOJIYYEHHBIX Jlokman pasneneH Ha 1
pe3yIbTaTOB CMBICIIOBBIE YacTH U
peleHus OTpaxkeHa JIOTUKa
oTpeIeIeHHOM paccyxeHuit mpu
y4eGHo- . Hepexo/ie OT OJHOW YacTh K
MIPaKTUYECKOH,

yueOHo-

Apyroi




HCCIIEI0BATENBCKOMN [Tonaua marepuana 1

3a/1a4u Win BBICTYIUICHUS: CBOOOIHOE
pe3yJibTaTOB IIOUCKA M | BIAJCHHUE COACPKAHUEM,
OCMBICIICHUS 0011IeHHE C ayTUTOpUEH
uHpOpMauu 1o
3a/JaHHOM TeMe Hoxman COIPOBOZKAETCSA 4
MYJIbTUMEIUITHON
Mpe3eHTauuen
B noxnane caenansl 1

IMPOMECIKYTOYHBIC U
KOHCYHBIC BbIBOIbI

OtBeTHOE CI0BO AOKNIAgUUKa | 1
(ueTkHE

OTBETHI Ha BOIIPOCHI)

UTOI'O 10

IIpumepsbl TECTOBBIX 321aHMIA:

Morpheme. Structural types of English words
1. Circle the correct definition of the morpheme:
1. The morpheme is the smallest indivisible two-facet speech unit.
2. The morpheme is the smallest divisible two-facet language unit.
3. The morpheme is the smallest divisible one-facet language unit.
4. The morpheme is the smallest indivisible two-facet language unit.
5. The morpheme is the smallest divisible two-facet speech unit.
6. The morpheme is the smallest divisible two-facet sense unit.
2. What is the difference between a morpheme and a phoneme?
3. What is the difference between a morpheme and a word?
4. What is a variant of a morpheme called?
5. Prove that morphemes can have different phonemic shapes.
6. What is the difference between a flexion and an affix?
7. What is the difference between a root and a stem?
8. Define the types of morphemes according to the structural classification
9. Define the types of morphemes according to the semantic classification
10.Define the structural types of words according to the given classification
11.Define the structural types of stems according to the given classification
12. Fill in the words into the table according to the type of the stem and define the structural

type of the given words:



e.g. Root stem: Integrity (d), ..., ...
Integrity, Inextricably, High-principled, Man-pleaser, Policeman, Extravagantly, Completely,

Enthusiastic, Reasonably, Barrister, Presence, Delusions, Sixty, Preposterous, Excessively,

Scholar, Interrogation, Observation, Nature, Opinion.

Root stem Derived stem Compound stem | Compound -

derived stem

Conversion
13.Who gave the first scientific definition of conversion?
14.What are the two approaches to the definition of conversion?
15. Define the term “conversion” according to the combined approach
16. Give the brief survey of the historical development of conversion
17. Historical homonymy and conversion proper — are they the same on the synchronic
level?
18. The essence of the problem of the first component in “Stone Wall”
19. Give the proofs that the first component is a converted adjective
20.Give the proofs that the first component is a noun in the function of an attribute
21. Dwell upon semantic relations in conversion

22. Verbs converted from nouns may denote (choose the correct numbers):

1. action characteristic of the object
instance of the action
instrumental use of the object
process, feeling, action
deprivation of the object

doer of the action

N g A~ . N

object or result of the action

23. Find examples of conversion in the sentences below

1.  “Would you hook me!” she said.

2. The farmers inned the crop.



3. Soames paused a moment in his march to lean over the railings of the row.
4. He elbowed his way through the crowd.
5. Itis the why of the crime that interests him.
24. Put denominal verbs according to the semantic relations in the converted pairs: To blood,
To collar, Todog, To finger, To dress, To pocket, To line, To eye, To top, To fish,
To bone, To head, To wolf, To shoulder, To hound, To star, To duck, To back, To

cork, To square

instrument | agent of the | place of cause of result of time of the
of the action the action | the action |the action |action
action

Derivation

25. Give the definition of derivation

26. Dwell upon the difference between the terms affixation and derivation

27. Dwell upon functions of suffixes

28. What are the criteria the classification of suffixes can be based on?

29. Cross out suffixes which are not of Romanic origin:

-ade, -age, -eer, -ism, -ful, -ian, -cy, -er, -y (n), -y (adj.), -fold, -able, -dom.

30. Form words with a negative meaning, using in-, un-, dis- or de-:

_ability, just, eatable, to _mobilize, _accessible, to _charge, _comprehensible.

31. State the origin of the suffixes in the following words:

Childhood (...), friendship(...), freedom(...), toward(...), brotherly(...), rider(...), granny(...),
hatred(...),  hireling(...), village(...), hindrance(...), drunkard(...), limitation(...),
reinforcement(...), cheerfulness(...).

32. Define the degree of productivity of the following suffixes (productive/non-productive):
-ion, -ing, -en, -ish, -ful, -some, -less, -ance, -ive, -ward, -ment, -let, -ly, -ize, -able.

33. Form adjectives or adverbs with the following suffixes:

-y, -ed, -ward, -long, -wise, -ly.

34. Form verbs with the following suffixes:



-ize, -en, -fy, -ish, -ate.
35. Dwell upon functions of prefixes
36.What are the criteria the classification of prefixes can be based on?
37. Dwell upon disputable issues in prefixation
38.Classify the prefixes according to their origin:
re-, under-, in-, over-, trans-, anti-, a-, non-, pre-, de-, dis-, inter-, mis-, co-, ex-.
39. Define the degree of productivity of the following prefixes:
super-, un-, be-, pre-, non-, mis-, post-, a-, anti-, out-, ex-, re-, up-, counter-, dis-, extra-,
trans-, inter-, under-, intro-.
40. Form words with a negative meaning:
_ability, _able, accessible, _action, _dispensable, _admissible, _expected, comprehensible,

to _tie, eatable, to _charge, to _obey, to _organize, to _mobilize, _just, justice.

Composition
41. Give the definition of composition

42. What are the criteria for discerning a compound?

o~ w0 PE

43. Dwell upon the reliability of the criteria for discerning compound words
44. What are the characteristic structural features of English compounds?
45. What are the usual ways of compounding in English?
46. Pick out the compounds from the following words:
lawyer, copyright, copy-book, corner-boy, sister-in-law, daily, daylight, deanery, leatherette,
man-of-war, devil-may-care (attitude)
47. What are the structural types of English compounds according to the given classification?
48. Define the type of the compounds according to the given classification:
Devil-may-care, U-turn, Fair-haired, Tortoise-shell, Somewhat, Theatre-goer, Long-sighted,

Gateway, Battle-stained, Sportsman, Threshold, Luke-warm, Four-square, L-plate.

neutral morphological | syntactical compound- compound -

shortened derived




49, Make the following compound words plural:

Mother-of-pearl, mother-ship, mother’s mark, mother-in-law, man of-war, man-eater, man-trap,

stay-at-home, staybolt, staysail.

Shortening
50. Give the definition of shortening
51. Dwell upon historical reasons of shortening
52. Give the classification of shortenings
53. What may happen to the original form after the shortened one has appeared
54, Write out in full the following shortened words:
BBC:
0z:
CIA:
BA:
mike:
55. Answer the questions from the list about people below:
Ms. Louse Manners W.G. Smithson Esq.
Mrs. P.Ticker M.P. Sir Robin Sawyer
Jones Bros. Rev. Graham Lee
G.L. Cousins M.A. John Fox O.B.E.
Adm. V.E. Nott R.N. (ret.) W.P.C. Lockwood
Z. Wilkins R.A. H.R.H The Prince of Wales

1) Who used to be a high-ranking officer?

2) Who is in the police force?

3) Who has a university degree?

4) Who prefers not to state whether she is married?
5) Who is a priest?

6) Who has received a knighthood?



7) Who sits in the House of Commons?

8) Who is foremally addressed on an envelope?

9) Who has a royal title?

10) Which member of a family run a business together?
11) Who is a recognized artist?

12) Who has received an honour from the King or Queen?

56. Match the word with the type of shortening:

Fridge, Fred, coke, maths, ma’am, cute, ed, cause, flu
1) aphoeresis:
2) syncope:
3) apocope:
4) a combibation of aphoeresis and apocope:

57. Distribute the given words according to the type of shortening they belong to:
BBC, ft., story, exam, RAF, flu, NATO, maths, photo, a.m., UNO, dept., quake, gym, mart,
fridge, i.e., UNESCO, bus, min, e’er, MP, Ne, van, e.g., phone, fess, Kate, PR, NASA, capt.,

Z00

Lexical shortenings Spelling

shortenings

Clipped words Initial shortenings Borrowed | Native

apheresis | syncope | apocope | Apheresis+ | Alphabetical acronyms | from

apocope pronoubciation Latin

Secondary ways of word-building
58. What are the primary ways of word building?
59. What are the secondary ways of word building?
60. Define sound-interchange
61. Give three types of gradation

62. What is ancient ablaut?



63. What is ancient umlaut?

64. What type of vowel change is ancient ablaut?

65. What type of vowel change is ancient umlaut?

66. What phonetic phenomenon takes place in vowel mutation?
67. Define stress interchange

68. Dwell upon historical causes of stress interchange

69. Why stress interchange is called morphological stress?

70. What was the word structure of verbs borrowed from French?
71. Where did the stress fall in borrowed verbs?

72. What was the word structure of nouns borrowed from French?
73. Where did the stress fall in borrowed nouns?

74. What process influenced the word structure?

75. What did this process result in?

76. Define sound imitation
77, Define blending
78. What are other terms for blending?
79. Define reduplication
80. Define back formation
81. Define redistribution
82. Explain the formation of the following blends:
Fanzine = ginormous =
Galumph = hazchem =
Slanguage = Niffles =
83. Match the secondary ways of word-building with the appropriate examples:
1. sound-interchange a) to sneeze, to splash, to rustle
2. stress interchange b) criss-cross, topsy-turvy, to murmur
3. sound imitation c) ‘object-to ob’ject, ‘desert-to de’sert
4. blending d) food-feed, life-live, advice-advise

5. reduplication e) babysitting-to babysit , enthusiastic-to enthuse



6. back formation f) a napron-an apron, an eke name- a nickname

7. redistribution g) slimnastics, slanguage, smog
Phraseology

84. Differentiate between phraseological units, semi-fixed and free word-
combinations
85. Draw similarity and difference between phraseological units and words
86. Draw similarity and difference between phraseological units and word
combinations
87. Give the types of phraseological units according to the classification based on the

semantic principle (by Vinogradov)

88. Give the types of phraseological units according to the classification based on the
structural principle (by Smirnitsky)

89. Give the types of phraseological units according to the classification based on the
structural principle (by Arnold)

90. Give the types of phraseological units according to the classification based on the
etymological principle (by Larin)

91. Give the types of phraseological units according to the classification based on the

semantic and structural principle (by Koonin)

92. Define proverbs

93. Define sayings

94, Differentiate between proverbs and sayings

95. Define familiar quotations

96. Dwell upon the primary ways of forming phraseological units
97. Dwell upon the secondary ways of forming phraseological units

98. Find the corresponding definition:
1. A free word combination or a free phrase...
2. The classification by V.V. Vinogradov...
3. Prof. A.l. Smirnitsky called phraseological units...
4. The classification of phraseological units, which is based on the etymological
principle is...
5. Nominative-communicative phraseological units...

6. Familiar quotations are different from...



7. The main way of forming phraseological units is...
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A. ...proverbs and sayings in their origin. They come from literature and have their
authors.
B. ...permits substitution of any of its elements without any semantic change in the
other components.
C. ...transforming the meaning of free syntactical combinations.
D. ...is the foundation of all further phraseological classifications and studies of
phraseology.
E. ...include verbal word combinations, which can be turned into sentences.
F. “word-equivalents” and classified them according to their structure.
G. ...a diachronic classification suggested by Prof. B.A. Larin.
99. Choose a correct answer
1. Phraseological units are studied by a branch of lexicology called:
a) phraseology  b) semasiology  c) derivation
2. Who is considered to be the founder, or father of phraseology:
a) V.V. Vinogradov b) Ch. Bally c) A.l. Smirnitsky
3. Which of the sentences is a phraseological fusion:
a) a fishy story  b) to pay attention c) to kiss the rod
4. What Prof. A.l. Smirnitsky called “word-equivalents”:
a) one-top units  b) two-top units  ¢) phraseological units
5. Which of the sentences is a verb-adverb unit:
a) a mare’s nest  b) part and parcel e) to give up

6. Which of the sentences is a saying:



a) silver lining b) birds of a feather c) Birds of a feather flock together.
7. Whose quotations are extremely numerous:
a) Burns  b) Shakespeare c¢) G. Bush Jr.

Semasiology

100. Give the historical survey of the studies of meaning

101.
102.
103.
104.

105.
106.
107.

108.
109.
110.
111.
112.
113.
114.
115.
116.
117.
118.
119.
120.
121.
122.
123.
124.
125.
126.

Dwell upon the referential approach in the study of word meaning
Dwell upon the functional approach in the study of word meaning
Dwell upon the types of meaning

Dwell upon the grammatical, lexical meaning

Dwell upon the denotative, connotative components of meaning
Dwell upon the emotive charge, stylistic implication

Dwell upon the stylistic value and stylistic reference of the word
Dwell upon the lexical meaning and sound form

Dwell upon the lexical meaning and notion

What are the terms used to denote different types of meaning
What is polysemy?

Dwell upon the semantic structure of the word

Dwell upon the semantic processes of the development of meaning
Dwell upon the diachronic and synchronic approach to polysemy
Dwell upon the primary and secondary meaning

Name the types of semantic changes of the word

What are gradual semantic changes?

Dwell upon specialization, generalization of meaning

What are momentary semantic changes?

Dwell upon metaphor, metonymy

What are secondary semantic changes?

Dwell upon elevation, degradation, hyperbole, litotes

Give the types of homonyms

Give the sources homonymy

What is synonymy?

Give the types synonyms



127. What is synonymic dominant?
128. What is antonymy?
129. Give the types antonyms

130. Complete the sentences and define litotes and hyperbole:

1. He wasn’t ... a) a word of power (L/H)

2. A fresh egg has... b) a successful actress (L/H)

3. I’m not slow... c) that he could kill everybody (L/H)
4. Mary isn’t ... d) a slim boy (L/H)

5. He wasn’t angry... e) to accept the offer (L/H)

131. Distribute the words:

Dodger-suspicious, badly-well, before (prep.)- before (adv.), dung-manure, legitimate-
illegitimate, duplicate-copy, might (n)-might (v.) , nicety-precision, back (n)-back (v), coarse-
fine, informal-casual, light (n)-light (adj.), , abashed-unabashed, transparent-opaque,
thought (n)-thought (v.)

synonyms antonyms homonyms

Borrowings
132. What are the criteria for classifying borrowings?
133. What are the aspects borrowings can be classified to?
134. Can a word be borrowed twice into language?
135. How are the words of identical origin that occur in several languages as a result
of simultaneous or successive borrowings from one source called?
a) neologisms b) international words c) etymological doublets

136. Trace the origin of the following borrowings:



word language
Avant garde
Carte blanche

Curriculum vitae

Graffiti
Incognito
Nouveaux riches
Macho

Kaput
Kindergarten
kowtow

Siesta

Status quo

Vocabulary Change in Modern English

137.What are the ways of enriching vocabulary?

138. What are neologisms?
139. What are archaisms?
140. What are the types of archaisms?

141. Distinguish archaisms from historisms

Variants and Dialects of English
142. What is Standard English?

143. What are variants of the language?
144, What are dialects of the language?
145,

What is characteristic of all the variants of the language?



146. What are the main variants of English?
147. What are the main variants of English in the UK?
148. How many main groups of dialects are there in the UK?
a) five b) three C) seven d) six
149. What is the London dialect known for using rhyming slang?
150. Can you substitute the cockney slang for a regular English word:

To write on the blackboard you need Duke of York.

All girls like to get April Showers.

Let’s have a butcher’s hook at it!

Kpurtepuu n mkana oueHUBaHUA TeCTA

3amaHus ¢ BHIOOPOM OTBETA

IIpaBuibHBINA OTBET 1
HenpasuiibHeiil oTBET 0
3amaHus ¢ pa3BEPHYTHIM OTBETOM
[IpaBWIBHBIN U TOYHBIA OTBET 2
[IpaBWIIBHBINA OTBET, HO JOIYIICHBI 1
HEJI0YETHI

HenpaBunbHbIl OTBET 0

TecT: ypoBHU 10CTHKEHNSI 00PA30BATEIbHOI0 Pe3yJibTaTa

Onenka B [IpolieHT yCTeNHOTO BHIMOTHEHUS
Oaimax BCEX MMYHKTOB 3aJJaHUs
(o mATHOAIITEHOM
cucreme)
OTJINYHO He menee
90%
XOpOIIO He menee
70%
YAOBJIETBOPUTEIBHO He menee
50%

HEYJIOBJIETBOPUTEIIBHO Menee 50%




TEXHOJOTHYECKAS KAPTA PEUTUHT A TUCIIUILINHBI

JEKCHUKOJIOTUS AHT' JIMMCKOT O SI3bIKA

Bxoanoit KOHTPOJIb
®opma padoTbr* KoanuectBo 6a/1510B 5 %
min max
TecTupoBanune 3 5
Hroro 3 3)

BA3OBBIN PA3JIEJI Ne 1
®opma padoTbr* KosanuectBo 6ay10B 15 %
min max
Texkymas padora Pa3paGorka 3 5
Npe3eHTAINH T0KJIa1a
BbinosiHeHMe TECTOBBIX 7 10
3aJaHuil

Hroro

BA30BBIN PA3JEJ Ne 2
®opma paboThI* KosmnuectBo 6as10B 30 %
min max
Texkymas padora Joxnan 6 10

Pa3paGorka 3
NMpe3eHTAlUN T0KJIa1a
Pabora Ha 3aHaTHH

BoinmoaHenue

TECTOBBIX 3aJaHUH
Hroro I
| BA3OBBI PA3IEJI Ne 3 |
®opma padoThbI KoauvecTBo 0am110B 25 % I
min max |
PadoTa Ha 3aHATHAX 5 5 I
Pa3paboTka npe3eHTanuM J0KJIaaa 5 10 |
BreInoJiHeHHe TECTOBBIX 3aJaHUN 5 10 |
I Hroro 15 25 |

HUTOI'OBBIN PA3IEJI
Coaepixkanue ®opma padboTbr* KoanuecrBo 6ay10B 25 %
min max

TecTupoBanne/ 3x3aMeH 15 25
HTroro 15 25

JTOMOJHUTEJLHBIN PA3AE]

Basosblii pazgen/ dopma padoThI* KoaunvecTBo 0a/1/10B
Tema min max
BM Nel, 2,3 YuacTne B KOH(pepeHIMH 0 10
Hroro 0 10




O0111ee KOJIMYECTBO 0AJJIOB MO AUCHHUILJINHE min max

(mo uToram m3y4yeHust Bcex MojyJieil, 0e3 yuera 60 100
JAONOJTHUTEIBHOT0 MOYJISA)

*[Iepeuennb ¢popm padoThl TEKyIIeH aTTeCTAMM oNpeeisieTcs Kadeapoii M BegyuMm

npenojaaBaTejiemM
CooTBeTCTBHE PEHTHHIOBBIX 0AJIJIOB M AKaJeMHYeCKOl OLeHKHU:
Obuwee Konuuecmaeo Axademuueckasn
HAOPAHHBIX 0A1108* OUeHKa
60 — 72 3 (yA10BJIETBOPHUTEIBLHO)
73 — 86 4 (xopo1o)
87 — 100 5 (oT1M4HO)

*[Ipu komuyecTBe peTHHIOBBIX 0a/110B 00s1ee 100, He0OX0AMMO PACCUUTHIBATH PEHTHHT
Y4eOHBIX JOCTHKEHUI CTyeHTa /ISl onpeiesieHUus: oueHKU kpaTHo 100 6a/10B
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